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BIENVENUE!

Voici l’histoire de quatre jeunes gens comme toi.

Ils sont arrivés sains et saufs en Europe après un long voyage.
Certains d’entre eux sont arrivés seuls. D’autres sont arrivés avec leur famille.
Ils ont beaucoup de questions et reçoivent l’aide de personnes qui travaillent sur place.

Tu découvriras: 

Cette histoire peut t’aider toi aussi!

ce que signifie la procédure d’asile 
ce à quoi t’attendre 
pourquoi tu dois participer et collaborer 
avec les agents 
qui peut t’aider
quels sont tes droits

seul(e) 
avec un(e) ami(e)
avec quelqu’un qui travaille ici

Tu peux lire cette histoire:

Si tu as du mal à comprendre quelque chose, demande des explications.
Ton tuteur, ton assistant(e) social(e) ou ton avocat(e) peuvent t’aider.

Prends ton temps. Tu peux faire une pause et reprendre plus tard.

À LA FIN, TU TROUVERAS:

une page d’informations locales

un quiz amusant

un espace pour noter tes questions 
et des contacts utiles

Pour les moins de 18 ans arrivant seul(e)s, un tuteur sera nommé. Dans certains pays, le tuteur est aussi appelé représentant. 
De plus, dans certains pays, demander l’asile s’appelle demander la protection internationale. 

Enfin, n’oublie pas que tous les services proposés dans les structures d’accueil où tu 
séjournes sont gratuits. Si un membre du personnel te demande de l’argent, parle à un 
agent de confiance ou à ton tuteur. 
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VOICI LES PERSONNAGES 
DE CETTE HISTOIRE

Mohamed

Ahmed

Jasmine

J’ai 17 ans. Je suis heureux la plupart du 
temps. J’aime aider mes amis et ma 
famille dès que je peux. 
Arrivé seul il y a quelques semaines, je 
recherche mon grand-père. J’ai hâte de 
commencer à travailler.

J’ai 15 ans. Je suis arrivé avec ma sœur 
aînée Jasmine, qui s’occupe de moi 
depuis le décès de notre mère. J’aime 
sortir et me faire des amis. Je tiens 
à retourner à l’école dès que possible. 
Pour l’instant, j’apprends la langue d’ici.

J’ai 24 ans. Je suis arrivée avec mon frère, 
Ahmed, dont je m’occupe du mieux que je 
peux. Nous venons d’arriver et tentons de 
rejoindre notre oncle qui vit en Europe 
depuis quelque temps. J’adore le sport et je 
joue très bien au football. 
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Adam

Mme Ines

M. Fred

J’ai 9 ans. Je suis tout seul ici. Pour l’instant, j’ai 
décidé de ne pas parler. J’ai vécu beaucoup de 
choses horribles avant d’arriver ici. J’ai besoin de 
temps avant de parler à nouveau. Mais je suis 
intelligent et je comprends tout. J’écoute très bien 
et je veux aller à l’école. J’aime tous les nouveaux 
amis que je me suis faits jusqu’ici.

Je suis tutrice dans ce centre d’accueil. 
J’essaie d’aider au mieux tous les enfants et 
jeunes demandeurs d’asile. J’adore cuisiner 
et j’aime quand tout le monde est occupé et 
actif. L’activité physique contribue à la bonne 
santé physique et mentale.

Je suis conseiller juridique, un genre 
d’avocat. Je travaille ici avec de nombreux 
collègues très bien formés. 
J’informe et j’aide les demandeurs d’asile 
sur des questions juridiques et sur leurs 
demandes d’asile. J’adore les t-shirts 
colorés et à message.
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Un grand merci à tous les jeunes demandeurs d’asile qui ont lu cette histoire 
avant sa publication et ont contribué à la parachever.

Ils ont également aidé à choisir les noms des principaux personnages.

Nous remercions également les autorités maltaises et néerlandaises qui ont 
encadré les discussions avec les adolescents.



Entrez! 

5



Bonjour M. Fred, nous 
aimerions en savoir plus 
sur la procédure d’asile!

... et sur ce qui 
se passe au 
cours de 

l’entretien 
individuel de 

demande 
d’asile...

Waouh, que de questions! Voici une vue 
d’ensemble.
Pour ce qui est de votre situation, 
repassez me voir et je vous en dirai plus.

… et une fois que 
L'ON AURA REÇU une 

décision…
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Quiconque a le droit de demander 
l’asile, mais tout le monde ne bénéficiera 
pas d’une protection.

Qu’entendez-vous par 
«protection»? 

Cela signifie que tu peux 
rester dans le pays où tu 
as demandé l’asile tant 
que tu en as besoin.

Si vous ne pouvez pas rentrer dans 
votre pays parce que cela représente 
un danger pour vous, vous pouvez 
demander l’asile.

Si tu as peur de rentrer pour 
les raisons suivantes:
– ta couleur de peau
– ta religion, ta culture ou 
tes traditions
– ton groupe ethnique
– tes opinions politiques ou 
celles de ta famille
– la personne que tu aimes 
et avec laquelle tu souhaites 
être
– un groupe auquel tu 
appartiens et qui n’est pas 
accepté

Ta protection dépend des 
raisons pour lesquelles tu 
estimes que ton pays d’origine 
n’est pas sûr pour toi. Par 
exemple...
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Voici quelques situations qui poussent les gens à fuir leur pays.

Donc, si je ne suis 
pas en sécurité et 

si mon pays ne veut 
ou ne peut pas me 
protéger, je peux 
demander l’asile?

Exactement!

... Tu peux aussi bénéficier 
d’une protection si ton pays 
est en guerre ou si tu 
risques de subir d’autres 
traitements violents en cas 
de retour.

Dans certains pays, être une fille peut être 
risqué, car elles ne peuvent pas circuler 
librement, peuvent être privées d’école ou 
sont forcées de se marier...

... Dans d’autres, l’état de santé ou un 
handicap peuvent constituer un risque.
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OK.Exactement!

… euh… vous avez 
dit tout à l’heure 
«la personne que 

tu aimes»...

… que savent les agents 
ici des problèmes 

auxquels les gens sont 
confrontés?

... Vous voulez dire 
lorsqu’un homme aime 
un autre homme, ou 
une femme une autre 

femme?

Parle à ton 
tuteur si tu veux 
en savoir plus.
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Les agents qui te parlent sont formés et 
mettent tout en œuvre pour te 
réconforter. 

Ils essaient de tenir compte de tes 
souhaits, besoins et préoccupations avant 
de se prononcer. Ils se renseignent sur 
ton pays pour mieux comprendre ta 
situation.

Ensuite, un tuteur temporaire te sera assigné. Dans les 3 semaines suivant ta demande 
d’asile, un tuteur permanent sera désigné pour t’aider.

Toute personne de moins de 18 ans 
arrivant seule doit en informer 
immédiatement les agents: les enfants 
ont besoin de plus d’aide que les 
adultes.

Les agents te poseront 
de nombreuses 
questions pour en 
savoir le plus possible 
sur toi. Raconte ton 
histoire.
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Il s’agit de garantir 
l’intérêt supérieur de 

tous les enfants, 
y compris ceux qui 
ont une famille ici.

... mais il se peut 
toutefois que vous ne 
soyez pas toujours 

satisfait de toutes les 
décisions.

Si tu as des difficultés à communiquer du 
fait de la langue, tu peux demander un 
interprète.

Dernier point, «demander l’asile» 
se dit aussi «présenter une 

demande d’asile».

... Que se passe-t-il 
ensuite?
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Combien de temps 
faut-il pour être 

enregistré?

Tu devrais être enregistré dès que 
possible, au plus tard dans les 10 jours.

Cela peut prendre 2 semaines si de nombreuses 
demandes d’asile sont déposées en même temps.

Le fait d’être 
enregistré te permet 

de rester ici jusqu’à ce 
qu’une décision soit 
prise sur ta demande 

d’asile.

Tu seras enregistré 
par les autorités 
compétentes, ta 

photo et tes 
empreintes digitales 
seront prises et...

... ils te demanderont tes 
documents, nom et date de 
naissance, et te poseront 

des questions sur ta 
famille, etc.
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On te demandera de 
fournir des informations 

sur les raisons pour 
lesquelles tu as quitté 
ton pays et ne peux pas 
y retourner, des détails 

sur ton voyage, etc.

Si tu rencontres les 
autorités à deux reprises...

... ils saisissent tes 
informations dans un 
système informatique dans 
les 21 jours suivant ton 
enregistrement. Cela peut 
prendre plus de temps en 
cas d’afflux important de 
personnes.

... et les enfants arrivant 
avec leurs parents peuvent 
être inclus dans la demande 
d’asile de leurs parents, 
selon leur âge. 

On m’a dit que 
je devais 

«introduire» 
ma demande, 

qu’est-ce que 
cela signifie?

Il existe de légères 
différences d’un pays 
à l’autre. Selon les pays, 
l’enregistrement et 
l’introduction se font en 
même temps ou séparément.
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Tu peux poser des questions 
à ton tuteur. Si tu es avec ta 
famille et que tu te poses 
certaines questions, demande 
l’aide d’un avocat.

Leur assistance tout au long 
de la procédure est gratuite.

Après mon enregistrement, j’ai 
reçu un document indiquant 
que je suis demandeur.

J’ai pris une photo 
du mien et l’ai 

sauvegardé sur mon 
téléphone...

Oui. Ce document 
prouve que tu as 
demandé l’asile. Il est 
important. Garde-le 
en lieu sûr.

Bravo!

14



M. Fred, mon grand-père est 
ici en Europe. Maintenant que 
je suis demandeur, est-ce 
que je peux le rejoindre?

Avant de quitter un pays pour un 
autre, parles-en avec ton tuteur 
ou un avocat pour comprendre ce 
que cela implique.

...voyager seul peut 
être dangereux!

Je comprends que 
je dois rester ici.

Dans l’attente de leur 
entretien, où dorment et 
mangent les personnes?

Les autorités doivent vous 
fournir un lieu d’hébergement 
sûr et adapté, appelé «centre 
d’accueil». Ils vous expliqueront 
comment vous procurer de la 
nourriture et des produits de 
première nécessité.

Pas encore. Reste là où 
tu es enregistré. Les 
autorités, en dialogue 
avec ton tuteur et toi, 
décideront des 
possibilités de vous 
réunir et des modalités.
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S’ils ont une famille, les enfants sont 
logés dans un logement familial.

Les mineurs non accompagnés peuvent être 
placés avec d’autres enfants dans une 
situation similaire et selon leurs besoins.

Les agents t’indiqueront où apprendre les 
langues locales...

... aller à l’école, trouver un emploi ou 
voir un médecin si besoin.

En attendant votre 
entretien, occupez-vous 
et demandez à un avocat 
ou à un tuteur de vous 
aider à vous préparer.

Si vous ressentez de l’inquiétude, du 
stress ou de la peur, parlez-en à une 
personne de confiance. Les agents ne 
peuvent vous aider que s’ils savent ce 
qui vous préoccupe.
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01/04
14 h 30

Toi ou ton tuteur devez le 
signaler immédiatement aux 

autorités.

Que se passe-t-il si je suis 
malade ce jour-là?

Euh... que se passe-t-il 
pendant l’entretien 

d’asile?

Pendant l’entretien, une personne 
appelée «agent chargé du dossier»...

te posera des questions sur ta 
famille, ta vie chez toi, la situation 
en matière de sécurité dans ton pays, 
les raisons de ton départ et de ton 
voyage. Tout ce que tu dis est 
confidentiel: ce n’est communiqué 
à personne.

Les enfants doivent être interrogés 
en présence d’un adulte responsable 
d’eux, comme un parent ou un tuteur.

Toi, ton tuteur ou ton aidant recevrez une 
invitation écrite à l’entretien indiquant la date, 
l’heure et le lieu, par email ou par courrier 
postal.
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Hum... Ce n’est pas 
facile de se 

rappeler ou de 
penser à toutes 

ces choses...

Je le sais, c’est difficile. Mais 
les agents sont formés et 
t’aideront.

On m’a dit que c’était un 
peu comme un examen.

Et si je n’ai pas de 
réponse à une 

question?

D’accord. 
Combien de temps 
dure l’entretien?

Cela peut prendre un certain 
temps, surtout si un interprète 
est présent. Si tu es fatigué, tu 
peux demander une pause.

Fais de TON mieux. Si tu 
oublies certains détails, 
dis-le. Donne le plus de 
renseignements possible. 
Si tu ne connais pas les 
dates précises, tu peux 
indiquer si c’était l’été ou 
une période de vacances.

Mais n’invente pas.

Essaie de t’y préparer avec 
ton tuteur ou un avocat.
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Est-ce que je peux fournir des 
lettres, dossiers scolaires/
médicaux et articles de presse 
pour expliquer mon récit?

... Et pour les déclarations 
d’amis ou de membres de la 
famille ou les photos de 
documents comme mon acte 
de naissance?

Oui, mais ils ne 
doivent pas se mettre 
en danger. Informe les 
agents si tu as besoin 

de plus de temps.

Un ami m’a dit que les autorités 
ne réexamineraient pas sa 
demande d’asile. Pourquoi?

Ils peuvent 
repousser ton 
entretien si les 
informations les 
aident à prendre 
une décision.

Les autorités vérifient d’abord si elles doivent 
ou non examiner une demande d’asile. 

À la fin, l’agent vérifiera tes réponses 
avec toi. Si quelque chose n’a pas été 
compris, demande-lui de corriger. Plus 
tard, ce sera difficile.

Absolument! 

Oui, si c’est pertinent 
pour expliquer ton 
histoire et les raisons 
de ton départ.

Les amis et la famille 
peuvent m’aider 
à trouver ces 
informations.
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Elles peuvent ne pas le 
faire si tu as déjà 
bénéficié d’une protection 
dans un autre pays ou si 
tu viens d’un pays 
considéré comme sûr.

M. Fred, que se passe-t-il si quelqu’un 
veut répondre, mais ne peut pas le 
faire, par peur ou parce que les 
questions sont trop personnelles?

C’est différent. Les gens fuient 
à cause de très mauvaises 
expériences. Il est naturel de 
ne pas vouloir en parler.

Il faut quand même essayer d’échanger autant que 
possible, même si c’est triste ou gênant. Il n’y a pas de 
quoi avoir honte. Si vous avez du mal à vous souvenir 
ou si vous ne savez pas quoi dire, informez-les.
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Ce que vous avez vécu peut être une 
information importante. Les agents essaieront 
de vous réconforter. Ils peuvent faire une 
pause ou demander à quelqu’un de vous aider 
s’ils vous voient en difficulté.

L’entretien individuel 
d’un ami a été interrompu et 

on lui a demandé de consulter 
un médecin. Pourquoi?

Euh... Je ne connais 
pas les détails...

Parfois, une personne peut 
être invitée à passer un 
examen médical si l’agent 
estime que les résultats 
peuvent appuyer la demande 
d’asile.

Toutes les personnes qui travaillent ici 
doivent vous traiter avec respect. 
À défaut, vous pouvez vous plaindre 
officiellement: demandez de l’aide à une 
personne de confiance.

21



ADRESSE

COURRIEL

TÉLÉPHONE

La personne a peut-être un 
problème de santé ou de 
santé mentale non détecté 
auparavant et besoin d’un 
traitement. Les résultats 
détermineront les étapes 
suivantes.

Les agents vous 
demanderont si vous 
acceptez de passer 
l’examen. En tant 

qu’enfant, vos parents 
ou votre tuteur seront 

impliqués.

Euh... comment savoir si j’ai 
obtenu l’asile ou non?

Après l’entretien, les agents 
examineront toutes les 
informations et prendront 
une décision concernant 
votre demande. Cela peut 
prendre du temps avant de 
recevoir une lettre 
expliquant la décision.

Je comprends mieux. Ils voulaient mon 
numéro de téléphone et mon adresse 
pour pouvoir me joindre.
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Oui! Si la décision est positive, les 
personnes peuvent rester et bénéficier 
d’une forme de protection.

Ça peut être le 
statut de réfugié, 

n’est-ce pas?

Oui! ... ou la 
protection 
subsidiaire.

Dans les deux cas, 
vous obtenez un permis 
de séjour valable tant 
que vous avez besoin 
de protection. Un 
avocat peut vous 
expliquer cela en détail.

En cas de décision négative, vous ne pouvez 
pas rester, car il a été jugé qu’un retour 
dans votre pays d’origine ou dans le pays 
où vous viviez avant ne présente pas de 
risque pour vous.

En cas de désaccord, vous pouvez 
introduire un recours (demande de 

réexamen de votre dossier).
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Est-ce compliqué 
D'INTRODUIRE UN 

RECOURS?

Il faut remplir les formulaires immédiatement. 
Demandez de l’aide. Attention, un recours n’est 
qu’un réexamen, pas une garantie de protection.

Vous semblez très 
fatigués, c’est tout 
pour aujourd’hui.

Un peu. 

Encore une question… J’ai 
entendu des agents parler 

de la frontière et de la 
procédure de retour…
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La procédure à la frontière signifie que ta 
demande d’asile est examinée sur le lieu 
d’arrivée par voie aérienne, terrestre ou 
maritime.

Tu devras peut-être y rester 
jusqu’à ce que ton dossier soit 
tranché et tu ne peux pas circuler 
librement.

Les enfants arrivés seuls 
ne sont pas soumis à la 
procédure à la frontière, 
à quelques exceptions 
près.

Les enfants arrivant avec 
leur famille peuvent rester 
dans le cadre de la 
procédure à la frontière, 
qui dure 3 à 4 mois.

La procédure de 
retour concerne 
les personnes qui 
doivent rentrer 
dans leur pays 
parce qu’il est 
considéré comme 
sûr.

Certaines personnes peuvent également choisir 
de rentrer volontairement dans leur pays 
d’origine. Informe les agents pour obtenir de 
l’aide.

Adresse-toi à ton tuteur 
pour en savoir plus.
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Donnez toujours aux agents votre 
âge réel. En cas de doute, ils peuvent 
demander une évaluation de l’âge.

Nous aborderons l’évaluation de l’âge avec 
Mme Ines après le déjeuner. C’est un sujet 
important.

Merci!

Une dernière 
question... Que se 

passe-t-il si un 
enfant ment sur son 

âge pour sembler 
plus jeune ou plus 

vieux?

Oui, à table, j’ai le 
ventre qui gargouille! 

De rien! On se 
retrouve après le 

déjeuner sous 
l’arbre.
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IMPORTANT

Dans ce pays…

L’autorité chargée de m’enregistrer et d’organiser mon entretien individuel d’asile s’appelle: 
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Le nom de mon tuteur est: ��������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Je peux contacter un avocat gratuitement pour en savoir plus sur la procédure d’asile et me préparer 
à mon entretien. 

Pour ce faire, je peux contacter: ���������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Si je suis en désaccord avec la décision relative à ma demande d’asile, je peux demander conseil �à 
mon tuteur et à un avocat sur les recours. 

En cas de recours, les informations suivantes peuvent être utiles: ���������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Si quelqu’un qui travaille ici, comme les agents, les conseillers juridiques, les assistants sociaux ou 
mon tuteur, me traite mal, je peux déposer une plainte et contacter: �����������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������

En cas d’urgence, je peux contacter l’ambulance au ������������������������������������������������������  
ou la police au ���������������������������������������������������������������������������������������������

Si je veux retourner volontairement dans mon pays d’origine, mon tuteur 
m’aidera �à contacter l’Organisation internationale pour les migrations (OIM): 
�������������������������������������������������������������������������������������

Le Haut-Commissariat des Nations unies pour les réfugiés (HCR) peut aussi nous 
aider, moi ou ma famille, sur des questions juridiques. Coordonnées du HCR: 
�������������������������������������������������������������������������������������

Autres informations importantes: �������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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QUIZ

Je vérifie mes connaissances sur la procédure d’asile.

 Coche la bonne réponse.

1	 �Les personnes demandent une protection internationale ou l’asile 
parce qu’elles ont peur de rentrer chez elles, où elles-mêmes ou leur 
famille ne seraient pas en sécurité. 

2	 �Les autorités doivent m’enregistrer dans les 5 à 8 jours suivant ma 
demande d’asile. Exceptionnellement, cela peut prendre jusqu’à 
2 semaines. 

3	 �Je peux me rendre dans n’importe quel pays après avoir demandé 
l’asile.

4	 �Il est important de coopérer avec les agents qui me posent des 
questions durant mon entretien individuel de demande l’asile.  
Si je ne me rappelle pas quelque chose, je peux le leur dire. 

5	 �Les enfants arrivant seuls ne sont pas soumis à la procédure à la 
frontière. 

6	 �Si j’ai des questions sur l’entretien individuel de demande d’asile, je 
peux poser des questions à mon tuteur ou à un avocat. C’est gratuit. 

7	 �Les agents vérifieront avec moi les informations collectées pendant 
l’entretien individuel de demande d’asile pour que je puisse corriger 
toute erreur. 

8	 �Si je ne peux pas me présenter à mon entretien individuel de 
demande d’asile, cela n’a pas d’importance. 

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux
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Réponses aux questions

Question 1: a; question 2: a; question 3: b; question 4: a; question 5: a; question 6: a; �question 7: a; 
question 8: b; question 9: a; question 10: a; question 11: a. 

9	 �C’est bien de montrer aux agents tous les documents dont je dispose, 
même en photo sur mon téléphone. 

10	 �À l’issue de l’entretien individuel de demande d’asile, les agents 
examineront toutes les informations et décideront si j’ai besoin d’une 
protection ou non.

11	 �Si je ne suis pas d’accord avec leur décision, je peux en parler à mon 
tuteur ou à un avocat et contester la décision.

QUIZ

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux

a.	Vrai

b.	Faux
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NOTES
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